30ipHuUK HayKosux npaus

nolmaemecs npuﬁmu JUYHOCMHOE nosHauue. Pewenue 0003HauyeHHbIX npomueopequﬁ u cocmaenAiem
npe()Mem ucmedoeaHuﬂ, OYepPUEeHHO20 cmamoell.

Knroueswie cnosa. uud)poeoe npocmpancmeo, KOMnvionieprvle nexHojao0cull, KOmMneneHmHocniv,
Mel’HOaOJZOZM}l, npomueopedusl.

TRYFONOVA O. M. Methodological aspects of distribution of supervisors in the development
of information and digital competence of future factors of computer technologies.

The article deals with the methodological aspects of resolving contradictions during the development
of information and digital competence of future computer technology specialists in the course of teaching
physics and technical disciplines in a pedagogical institution of higher education on the basis of the
Concept of the development of the digital economy and society of Ukraine for 2018-2020 years. Conditions
of creation of the modern educational environment are considered, where the system of contradictions
between the infinity of the development of the subject of knowledge of nature and the limited ability of the
information and digital competence of the subject of its knowledge must be overcome. The methodological
prerequisites for ensuring global changes in the digitalization of education in the direction of its competent
modernization are outlined, and the specific tasks of the transformation of education into digital space are
determined. The basis of the methodology is the process of thinking development and the formation of a
worldview of subjects of learning in a single sensory practical operational environment of self-discipline,
competent work with information, models, algorithms.

The aspects of the contradiction between the infinity of the subject of knowledge (unconditional)
and the finality (conditionality) of the conditions of knowledge, which are solved in the process of the
progressive development of knowledge in the direction of truth, are considered. At points of
bifurcation, such contradictions in cognition are solved and ““break through when the preliminary
limit of penetration of cognition in the subject of study is achieved. Violations of the previous historical
stage of the limits of the student’s knowledge of information and digital technologies and the science of
their development are stipulated by the fact that, according to their development trends, capabilities
and abilities, they are as infinite and unlimited as the subject of the study itself.
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PO3BUTOK AIANOMN4YHOro MOBNEHHA Y CTYOEHTIB 3BO:
ACNEKTU TA NEPCNEKTUBU BUKOPUCTAHHA

Cvocouacni peanii cgiouams npo nocmitine 3pOCmMants nomped y KOMYHIKayii ma cnisnpayi misc
JHOOBMU PI3HUX HAYIOHATLHOCMEN MA KYIbmyp, d 3MIHEHA cucmema OC8imu ma O0epitCcasHull OCGImHill
CManoapm 3 iHO3eMHOI MOBU CHOHYKAIONMb 00 3HAYHUX 3MIH Y CAMOMY NIOX00I 00 npoyecy BUKIAOAHHS, OO
nepezisidy ma OHOBNeHHs OUOAKMULHUX MEMOOi8 HABYAHHS THOZEMHUX MO8 Y 3AKNA0AX BUUOT OCBIMUL.

Y cmammi posensoaromvcs Oudaxmuuni acnexmu  OianoCiMHO20 MOGIEHHS 6 KOHMEKCMI
KOMYHIKAMUBHO20 NIOX00Y 00 BUBYEHHS AH2AICLKOL MOBU MA ONUCAHO 00C8I0 BUKOPUCMIAHHSL OesKUX
MeMOoOUYHUX cmpameziti, CAPAMOBAHUX HA PO3BUMOK OIaN02IUHO20 MOBNEHHS. CIYOeHmMi8, Y3a2albHeHO
HAYKOBO-MEMOOUUHI 3aco0U PO3BUMKY OIaAN02IY4HO20 MOGNEHHA HA NPAKMUYHUX 3AHAMMAX 3
aneniticoxoi mosu y cmyoenmie 3BO ma nasedeno desxi cmpamesii, ChpsamMOBani HA NOKPALYEHHS Ma
B00CKOHANIEHHS PO36UMKY Oianoeiuno2o moenenus. LL[ob oocaenymu 8inbHo20 60100IHHA AHNIUCLKONO
MOB0IO CcmyOeHmamu, GuKIadawy HeoOXIiOHO sKoMoe2da OLbuty Yeazy 36epmamiu HA PO36UMOK
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KOMYHIKAMUBHUX HABUYOK WISAXOM SIK MOHON02IYHO20, mak 1 oianoeiunoco moeénenns. Haubinbu
ehexmuHUM MemoooM (HOPMYBAHHSL THULOMOBHOT KOMYHIKAMUBHOT KOMNEemMeHYii cmyOenmis € came
oianoziune MOGIEHHs.

Cmammio npucesaueHo UCimieHHI0 ma y3a2aibHeHHI0 HAYKOBO-MemOOUUHUX 3AC00i8 PO3BUMKY
0ian0ciuH020 MOGIEHHS, SKI BUKOPUCMOBYIOMbCs 8 npoyeci npakmuunux 3auame 3BO. Buodireno
oudaxmuyni acnekmu Olaio2iuHO20 MOGIEHHS 8 KOHMEKCMI KOMYHIKAMUBHO20 Ni0X00y 00 8UBUEHHs.
MOBU, HABEOEHO OesIKi MemoOudHi cmpameeii, CNpIMOBAHI HA PO3BUMOK OIA0STUHHOZO0 MOBIEHHS SIK
00HO20 3 KIIOYOBUX MEmoOi6 (HOPMYSAHH IHULOMOBHOL KOMYHiIKamueHoi xomnemenyii (Hanp.,
“Temamuuna ouckycia™, “I pynose docnioscenns’, ““Teneponna posmosa” ma in.). Akyenmyemocsi
y8aza Ha nepesazax GUKOPUCMAHHS OIANI02IYHO020 MOGIEHHs 31 CIYOeHMAMU, SKI 8U8UAIOMb AHTIUCHKY
MOBY 5K iHO3eMH)Y 3 MemOoI0 HAOYMMs HABUYOK KOMYHIKAMUBHOI KOMNemeHYii.

Knrouosi cnoea: oJianociune MoGIeHHS, AHRTICHKA MO8A, KOMYHIKAMUBHI KOMHEmeHyil,
cmyoeHmu, NpaKmuKa, HaUYKU.

CboroyacHi peanii cBig4aTb NpO MOCTIMHE 3pOCTaHHS MOTped y KOMYyHikauil Ta
crniBnpadj Mi> JTFoObMW Pi3HMX HaUIOHANbHOCTEN Ta KyIbTyp, a 3MiHEHA CUCTEMa OCBITU
Ta JepXXaBHWW OCBITHIM CTaHZapPT 3 IHO3eMHOI MOBW CMOHYKalTb 0 3HAYHMX 3MiH Y
caMmoMy nigxodi OO npouecy BUKNagaHHAa, [0 nepernsgy Ta OHOBIIEHHA OVMAAKTUYHUX
MEeTOZiB HaBYaHHS iIHO3EMHUX MOB Y 3aKnagax BULLOI OCBITU, 30KpeMa, 3 ornsay Ha ue
Mae 3MIHUTUCb | cama CcuUCTemMa BWKNAZaHHA [HO3eMHOI MoBU. KOMyHikaTMBHa
KoMneTeHuUis HabyBae Bce OiNbLIOro MOLIMPEHHS Yy HaB4yanbHOMY MpoLEeci, came Yy
npoLeci BUBYEHHS iIHO3EMHMX MOB, Ta 3pocTae HabNMKeHHs 1l 4O NpoLuecy ChifikyBaHHA
y pearibHOMY XUTTi.

Memoro cmammi € y3aranbHEHHs1 HayKOBO-METOAMYHMX 3acobiB pPO3BUTKY
AianoriyHoro MOBIIEHHS Ha MPAaKTUYHUX 3aHATTSX 3 aHrMINCLKOI MOBUM y CcTyaeHTiB BH3
Ta HaBeOeHHs1 OEAKUX CTpaTerin, CnpsIMOBAHUX Ha MOKpaWEeHHSA Ta BOOCKOHANEHHS
PO3BUTKY OianoriyHOro MOBJIEHHS.

3aBAaHHA CTaTTi — BUAINUTY ONMOAKTUYHI aCNeKTU OianoriyHoro MOBJIEHHS B KOHTEKCTI
KOMYHIKaTUBHOrO Migxony 40 BUBYEHHS aHIMINCLKOI MOBW Ta OnmcaTy A0CBIg, BUKOPUCTaHHS
OEesIKUX METOONYHUX CTpaTerin, CrpsiMOBaHMX Ha pPO3BUTOK [ianoriYHOro MOBSIEHHS
CTyaeHTiB. Hanbinblw egekTMBHMM MeTOgoM (OPMYBAHHS iHLLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMMETeHLUil CTYOEHTIB €, Ha Hally OymKy, came fjarioridHe MOBIEHHS, ahke HaBYaHHA
IHO3eMHI MOBI MOXIMBE fMLIE 33 YMOBW CNifKyBaHHSA, MPOLEC], KU YMOXITUBIIOE
aBTOMaTU4HE NepPEHECEHHS NEBHMX HAaBUYOK i BMiHb Y pearibHi ymosu [1, c. 17].

Heabuskoto nepesaroto AjianoriyHoro MoBJfieHHs1 €, 6e3nepeyvHo, “OBOCTOPOHHIN
xapakTtep”. Maemo Ha yBasi Te, O nig Yac CrifikyBaHHA CNiBPO3MOBHUK BUCTYMAae TO B
poni MOBUS, TO crnyxada, SIKMMA MOBWHEH pearyBaTW Ha penniky naptHepa. TobTo
npouec o6MiHY pennikamu He MOXe 3ficHioBaTUCA 6e3 B3aEMOPO3YMIHHS, sSKe
BiAbyBaeTbcs 6e3nocepeHbO Yepes ayaitoBaHHs. BorogiHHA AianoriyHMM MOBIIEHHSIM
nepenbavae BonofiHHA 6e3nocepedHiMM HaBMYKaMM FOBOPIHHSA Ta ayAditoBaHHSA, a
TaKOX HasIBHICTb Y Y4aCHUKIB CMirnKyBaHHS 4BOCTOPOHHbLOI MOBMEHHEBOI aKTUBHOCTI Ta
iHiLiaTMBHOCTI. 3BaXXaroun Ha Le, Yy CTYAEHTIB HEOOXiAHO pO3BMBATM BMIHHS iHiLliaTUBHO
po3rnoynHaTK fianor, pearyBatm Ha pensiku CniBpO3MOBHUKA | CMOHYyKaTu [0
NPOOOBXEHHA PO3MOBMW.

KOpOTKO 3yNMMHMMOCH Ha po3rnsagi AesKuX HaBYarbHO-MEeTOOUYHUX CTpaTerin, SKi
CrpsIMOBaHi 30Kpema M Ha PO3BUTOK CaMe AiarioriyHOl KOMMeTeHUil CTYOeHTIB Ha
NPaKTUYHNX 3aHATTAX 3 iIHO3eMHOI MOBW. [1puUKNagoM MOXYTb CryryBaTh Taki KOPOTKI
rpynosi cTpareril:
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— lNepedbayeHHsi. JlekTop Ha3nBae TeEMy CTaTTi, kA Ma€ YNTATUCb Ha 3aHATTI, i
MpPOoMnoHye B Napax 0broBoputy CTyaeHTam, Npo WO Ha IXHI0 ayMKky Byae ntu moBa, Ta
3poOUTM  MpPUNYLWEHHST CTOCOBHO MNEBHUX KMHOYOBMX MOMeEHTIB. [pouenypa
nepenbayeHHs1 3aCTOCOBYETbCS OOHOPA30BO A0 MPOLECYy YUTaHHSA, 3 TUM, LWo6 Yy
CTyOeHTiB He Byrno MoXnmBocTi Mmoaudikysat cBoi nonepeaHi nepeabdadveHHs. Micns
NpoYnTaHHA Matepiany AouinbHO O6roBOpUTW, HaCKINbKWM npaBavBuMKM Oynn Ui
nepenbavenHs [2, c. 28].

— Poamipkosyl/ObmiHroticss Oymkamu. CTyaeHTamMm MPOMNOHYETLCA MEBHA TEMa Y
npobrnema ans o6aymyBaHHs. Buainaerbca neBHU Yac. Micns 4oro KoXeH 3 y4acHWKIB
napy mae 3Mory MogifIMTUCh i3 MapTHEPOM CBOIMW po3gymamMu. Lls cTpaTeris mae
HanBINbLLINN ePeKT y BENMUKUX rpyrnax Ha NO4YaTKOBOMY eTari BUBYEHHS NEBHOI TEMU.

BesnepeyHo, y NOBCAKOEHHOMY XWTTi CUTyauil KOMYHIKaTMBHOro AjiarnoriyHoro
MOBIEHHS BUHVKAlOTb CMOHTAHHO, BOHM Ha3MBaKTbCA MPUPOAHIMKU cuTyauismn [3,
C. 24]. Taki cuTyauil, Ha Hawy AOyMmKy, € 6a3oBuMM Yy npoueci HaBYaHHS Oyab-AKol
IHO3eMHOI MOBW. | TaKi pi3HOMaHITHI XUTTEBI CUTYyaLii OOLiINbLHO BUKOPUCTOBYBATU Ha
KOXXHOMY MpPaKTUYHOMY 3aHATTI Y popMmi Aiariory Buknagad®cTyaeHT.

Cknadu pestome/ObmiHstics Oymkamu. Tlicnsa nNpoYMTaHHS MEBHOMO TEKCTY 4K
CTaTTi CTygeHTaM NPOMOHYETHLCHA BUKITACTU OCHOBHUI 3MICT [ BOMa-TPbOMa PEYEHHSIMU,
nepegdaBLllM OCHOBHY CYTb MPOYUTAHHOrO. TyT MaeTbCA Ha YyBasi MOHATTH, WO Yy
niHrBiCTULI Mae HasBy [JianorivHa egHicTb (TICHO NOB'Ai3aHi Ta  CTPYKTYPHO
B3aEMO3YMOBJIEHI BUCMNOBIOBaHHA (0COBnMBE CTPYKTYpHO-rpamatuiHe o6’€dHaHHs),
wo € 6esnocepedHLO0 OAMHULEKD HaBYaHHSA AianoridHOro MOBMEHHSA, KONW neplua
pennika € iHiLiaTMBHOW, a Apyra € peakTUBHOK, abo X peakTUBHO-iHILiaTUBHOW [4,
c. 19]. Motim y napax obroBoptoETLCA pa3oM 3 NApTHEPOM MNOAIOHICTL Ta PO36iXkKHICTb
AyMoK. Ha KoxHY YyacTuHy po6oTu A0oLUiNbLHO BUAINATY He Binblue, HiXX 3 XBUNMHK Yacy.

TemamuyHa Ouckycis. OCHOBHa MeTa L€l KOPOTKOI rpynoBOi METOAMKWN NOMSrae y
PO3BUTOK HABWYOK YCHOrO AjarioriyHoro MoBreHHd. [nsa auckycii ninbupaetbcs sikecb
TBEPPKEHHS, SIKe MOXEe BUKIUKATU, K MiHIMyM, ABi NonapHi no3udii. Jani akagemivyHa
rpyna cTygeHTiB po3bmBaeTbCca Ha napun abo niarpynu (Mo YOTMPY YYaCHUKK B KOXHIN),
3anexHo Big 3aranbHOI KinbKoCTi cTyaeHTiB. KoxHa 3 rpynu obupae OyMmKy, siky BOHU
3axywaTMyTb Ta roTyBaTUMYTb AoKas3n AN NigTBeppKeHHs cBOel no3uuii . dani napu
TUMYacOBO PO3PUBAIOTLCA | YTBOPIOKTbL HOBI Mapy 3 TUMK CTygeHTamu, sKi
AOTPUMYIOTLCS Takol X no3uuil. icna 4Yoro, noBepTarTbCA B CBOI MOnNepeaHi rpynu i
3anucyloTb OCHOBHI Te3n, NoYnHatoum ix criosamu “We are positive of ...”. KoxHa napa
4M rpyna nodYnHae npefcraBnisaTM CBOK MO3ULIKO iHLWIWM napi Yv rpyni, Nicns 4oro BOHU
nouvHaTb AebaTtyBaTv, 3axulliardm CBOK TOYKYy 30py. Ha 3akniodHomy eTani
CTyOeHTU BUPOBNATbL  CHiNbHY MO3WUKD B pesynbTaTi  KOHCEHCYCY, SKUR
nigTBEpPIKYETLCA HANKPALLMMKN apryMmeHTamu.

BesnepeyHo, WO 3aCTOCOBYOUM LitO CTpaTerito, BUKNagady Mae 6yTu nepekoHaHni
y TOMY, LLO CTYAEHTU MarTb HaBW4YKM CTBOPKOBATM Aianor Pi3HUX (OyHKLiOHANbHUX
™MniB, obcar sIKOro BiQNOBIAAE HaBYarbHUM MporpaMamM YMHHUM AN BignoBigHOro
Kypcy. BrnpaBu, ski 3aCTOCOBYIHOTLCS Ha KiHLUEBOMY eTari iarioriMHOro MOBIIEHHS,
HanexaTtb 0O peLenTMBHO-NMPOAYKTMBHUX KOMYHIKaTUBHUX BMNpaB piBHs Intermadiate yn
HaBiTb Upper Intermediate, Takux, WO He nepenbavaoTb CTBOPEHHS BepOanbHUX onop
[5, c. 63].

BaxnuBo nam’araTu, o BOOCKOHAarEHHS ocobucTicHo-npodecinHoi
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KOMYHIKQTUBHOI ~ KOMMETEHTHOCTI CTyAEeHTIB BigOyBaeTbCsd B  MDKOCOBMCTICHUX
cuTyauisax. Tomy nokasHukamu npodoecinHoi MancTEPHOCTI MaMBYTHIX negaroriYHmx
npauiBHUKiB Byae piBeHb afeKkBaTHOro CMPUMHATTA cuTyauil Ta BuUBIp pauioHanbHUX
NPUMOMIB pearyBaHHs Ha Hel, Lo BignoBigaTMMyTb KOTHITUBHOMY, €MOLIMHO-OLHHOMY
Ta NoBeAiHKOBOMY KOMMOHEHTY AisinbHOCTi. Lle 6e3nepevHo noTpebye BMCOKOrO piBHSA
camoaHanidy Ta YCBIAOMIMEHHS BWKOHYBaHMX Ain. OgHa 3 Takux cTpaTerii, Konm
ManbyTHIN cheuianict matume 3MOry AOAATKOBO OTPMMATK HAyKOBE MOSICHEHHS!, sike
3MOXe CMiBBIAHECTN 3 iHWMMW NepUEnTUBHUMMN i KOMYHIKATUBHUMU XapaKTepUCTUKamMu
cyb’eKkTa CrninkyBaHHSA, HaBeAeHa HKYe, | HasnBaeTbCs “I'pynoBe SOCTiMKEHHS".

pyrose docrnidxeHHss. CyTb METOOMKW Mofsirae B TOMY, LUO BUKagayem
obupaeTbCca UikaBa i MOTMBOBaHa Tema Ans gocnimkeHHa (Hanpuknag, “Wedding
traditions in different countries”). Buknagay npeseHtye Temy (Ue Moxe OyTtu
ayfiloBaHHS YW MPOYUTAHHA TEKCTYy) Ta npenctaBnsie HasaBHi pecypcn. CTyaeHTu
nepernsgarTb pecypcu, CTaBnATb 3anUTaHHA Ta NogindlTb TEMY Ha MEBHI NiBTEMU.
Hani oouinbHO noginuTn akagemMidHy rpyny Ha okpeMmi nigrpynu ons OOCHIMKEHHS LmX
nigtem [6]. Lli rpynn npoBoasTb LOCAIOKEHHS, pagsymchb (AianoriyHo) CTOCOBHO
HavKpallol npeseHTauil maTtepiany. Pornb Buknagada — MOCTIMHO CRigkyBaTu 3a
nepebirom AOCNIgHMUBKONO Mpouecy, gornomaratM Ta CrigkyBaTu 3a 4acoBMMU
nokasHukamu. Micna voro BiobyBaeTbcst GeanocepeaHbO cama npes3eHTauid, Ao KOl
3anydaroTbCs BCi uneHn rpynu. Ha 3aBepluansHomMy etani BigOyBaeTbCs KONEKTUBHE
obroBopeHHs1 maTepiany.

CkomrioHyt OQianoa. [licnsa nNpoYuTaHHS HEBENMKOro OrMoBiAaHHA CTyAeHTam
MPOMOHYIOTb YSIBUTU, SIKWIA Aianor mir 61 BigdbyTncb Mk NEBHUMW NEPCOHaXaMn TBOPY.
CTyaeHTM npautoloTb B Napax Yn HEBENUKMX rpynkax, NoTiM NPe3eHTYoTb CBil gianor
ayoutopii. Lls meToguka Hagae 3Mmory nonpauioBaTv CriflbHO Ta MOKpawMTX CBOI
HaBWYKM Ojanori4YHOro MOBJIEHHS.

LLle ogHUM pisHOBMAOM LibOro BMAY POBOTU € Takuin BapiaHT: Ha NoYaTKy 3aHATTS
CTydeHTaMm MPOMOHYETLCS CUTyaTUMBHE (OOTO, Ha SIKOMY 300pakeHi ronoBHi repol
iCTOpIl, NPO sIKy NTUMETLCS Aani. 3aBAaHHS CTYAEHTIB — Y hopMmi gianory nepeabdaymnTu
MOXITMBUIA PO3BUTOK Mogin. AyauTtopis npautoe, po3dumBLLUMCE Ha Napu (YX HEBESUYKI
rpynu), NOTiM KOXKHa rpyna Yn napa npeseHTye CBOoi BapiaHTu. [JouinbHO BUOpaTn napy-
rnepemMoXxus, sika CKOMMNoHyBara Hansganiwmm giasnor.

TenegboHHa po3mosa. BMiTn BeCcTu IHO3eMHOK MOBOK TernedoHHI neperosopu,
BiSTbHO KOMMOHYHOYM CBOK AYMKY, — Lile OfHa 3 O3HaK TOro, Lo NoAnHa BOOAiE MOBOKO
Ha JOCTaTHLOMY piBHI. Ll BNpaBa AacTb 3Mory po3BMHYTU HaBUYKM YCHOrO Aianory Ta
aKkTuBizyBaTn 6a30BUIN NIEKCUYHUI 3anac 3 Tiel un iHWwoi Temn. CyTb 3aBAaHHSA nonsirae
B TOMY, IO Mapi CTYAEHTIB 4aeTbCA NEBHUN CLEHapin, SKMN BOHW MOBUHHI Nepenatun y
Aianosi, Yn NeBHe 3aBAaHHA, SKOr0 BOHM MOBWHHI JOCAITU, MOA3BOHUBLUM KyauCh. Yn,
iHWWIA BapiaHT, oBroBopuTK Temy, ska Byna Ha 3aHATTi. BaxnMeBuM € MOMEHT, SIKOro
cnig AoTpuMyBaTuCh Yy “TerniedOHHIM po3MOBI”, Le BIOCYTHICTb Bi3yaribHOro KOHTaKTy
MK CTyQeHTamu, gki NpoBoaATh Aianor. To6To cnaitu BOHM MatoTb “CrivHa A0 CriHK,
He Gayaym oguH ogHoro [7].

Omke, W06 [OCArHYTU BIfIbHOrO BOJSIOAIHHS AHrMiNCbKOK MOBOK CTYAEHTIB,
BMKIagadvy HeobxigHo sikomora GinbLuy yBary 3BepTaTv Ha PO3BUTOK KOMYHIKQTUBHUX
HaBMYOK LUMSIXOM $SK MOHOJSOMNYHOro, Tak i AianoriyHoro MoBneHHs. [lepesaru
BUKOPUCTaAHHA AianoridHOro MOBJIEHHA MONAraloTb B TOMY, WO MO-feplue, HasiTb
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COpOM’sI3nMBI CTyAeHTM ByayTh 3afisHi B HaBYanbHUKM npouec (ampke B napi im 6yae
ferwe BUCMNOBUTUCL, TYT OOLUINbHO YTBOptOBATU Mapu “cnablumin-CUnbHIWNMRT); no-
apyre, B npouec roBopiHHA 6yayTb 3anydeHi BCi CTyAeHTM B ayguTopii, a He nuwe
AekKinbKka; No-TpeTe, Le YyaoBuin Cnocib nonpakTukyBaTUCh, 3aCTOCOBYHOUM CBOI 3HAHHS
3 rpamatmyHoro marepiany, i Uen cnoci® npakTUKyBaHHA Moxe OyTu MOCTiHO
YPi3HOMaHITHEHWIA; MO-4eTBepTe, He MNOTPIGHO BMAINATM GaraTo 4acy Ha Bnpasw,
CNpsiIMOBaHi Ha AjanoriyHe MOBIEHHS, OOUINbHO “BKpanmnoBaTh” 1X AeKinbka pasiB
NPOTArOM 3aHATTS; | BPELUTi, No-MaTe, ue YyaoBa npakTuka roBopiHHSA, HAOAETbCA Yac
ANd NigroToBKM CBOEI AYMKW | MOXITUBOCTI 1T BUCITOBIIEHHS.
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Xwxya A. B., /TAIUTEBA C. M. Pazsumue 0uanozuuecko2o pa3zzo80pHozo A3bIKA Yy CHYOeHM 08
BY3: nepcnekmuewt u acnekmaul UCHOIb306aHUA.

CecoOHnawmue peanuu  c8UOemMeNbCMEYIOmM O NOCMOAHHOM — pocme NnompeOHocmu 8
KOMMYHUKAYUU U COMPYOHUUECcmEe Mexcoy a00bMU PA3HbIX HAYUOHANLHOCMEU U KYIbmyp, a
UBMeHeHHas cucmema o00pazo8aHus U 20CYOapPCMBEHHbIL 00paA308aMeENbHbI  CMAHOAPM  NO
UHOCMPAHHOMY A3bIKY NOOYHCOAIOM K 3HAYUMENbHLIM UBMEHEHUAM 6 CAMOM H00X00e K Npoyeccy
npenoodasanusi, K nepecmompy u O0OHOBICHUIO OUOAKMUHECKUX MeMOO08 0DYYeHUss UHOCPAHHBLIM
SA3BIKAM 8 3A6€0EHUSAX 8blClULe20 00PA308aAHUSL.

B cmamve paccmampusaromes oudakmuueckue acnekmvl OUAIOSUYECKOU peydu 68 KOHMeEKCme
KOMMYHUKAMUBHO20 NOOX00A K U3VUEHUIO AHSUNICKO20 SI3bLKA U ONUCHIBACMCS ONbIN UCTIONb306AHUS
HEKOMOPbIX MemoOuYecKux cmpameautl, HANPAGIeHHbIX HA pa3eumue OUALOSUYeCKOU peyu
cmyoenmos, 0000ujeHbl  HAYYHO-Memooudeckue cpedcmed pazeumusi OUAIOSUHECKOU peyu  Ha
NPAKMUYECKUX 3AHAMUAX NO AHSTUUCKOMY S3bIKY Y CMYOEHMO8 Y306 U NPUBeOeHbl HeKOmopble
cmpameeuu, HANPAagieHuvle HA VIYYUEHUEe U COBEPUEHCMBOBAHUE PA3BUMUSL OUALOSUYECKOU pedll.
Ymobvl Odocmuyub c80000H020 61A0CHUS. AHSTUUCKUM SI3bIKOM  CIYOSHMAaMU, HNpenooasamenio
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HeobX00UMO KaK MOJNCHO OONbuLee BHUMAHUE 00pauams HA PA36UNMUe KOMMYHUKAMUGHBIX HABLIKOG
nymem Kak MOHOJIO2UHECK020, MAK U ouaio2udecko2o éewanust. Haubonee s¢pghexmusnvim memoodom
POPMUPOBAHUSL  UHOSA3LIYHOU KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMEHYUU CMYOCHMOS8 SGNISAEMC  UMEHHO
OUAIO2UYeCKasl peyb.

Cmamus nocesujena ocsewjeHur0 U 0O0OUEHUI0 HAYUHO-MEMOOUUeCKUX CPeOCmE pPA36Umus.
ouanosuueckol peuu, Komopule UCHOIbL3VIONCI 8 NPoyecce NPAKMuidecKux 3aHsamuil 6y308. Bvioenenvi
oudaxmuyeckue acnekmvl OUAIOSUYECKOl pedu 6 KOHMeKCme KOMMYHUKAMUBHO20 No0Xo0d K
UBVUEHUIO S3bIKA, NPUBEOEHb MEMOOUYecKue Cmpameeuul, HanpasieHHvle Ha pazsumue OUd10eu4ecKoll
peuu, Kak O0O0H020 U3 KIOUeBblX Memooos QOPMUPOBAHUSL UHOA3BIYHOU KOMMYHUKAMUBHOU
komnemenyuu (nanp., “‘Temamuueckas ouckyccus’, “‘Ipynnosoe uccreoosanus”, “‘Teneghonnviil
paseosop” u 0p.). Akyenmupyemcsi GHUMAHUE HA NPEUMVYECTEAX UCHONIb306AHUS OUAIOSUYECKOU
peuu co CmyoeHmamu, uyvaouuMy aHeIUUCKULL 361K, KAK UHOCMPAHHDILL, 8 pycile NpuobpemeHus.
HABbIKO8 KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMEHYUU.

Knwuesvie cnosa: ouanocuveckas pedv, auenuicKull A36lK, KOMMYHUKAMUGHbIE KOMNEemeHyuu,
CcmyOeHmbl, NPAKMUKA , HABbIKUL.

KHYZHUN Y. V., DYSHLEVA S. M. Development of dialogue speech of university students: aspects
and perspectives of use.

Current realities indicate a steady growth in the need for communication and cooperation
between people of different nationalities and cultures, and the changed system of education and the
state educational standard of a foreign language induce significant changes in the approach to the
teaching process, to the revision and updating of didactic methods of teaching foreign languages in
institutions of higher education.

The article is dedicated to the coverage and generalization of scientific and methodological
means of the dialogue speech development, which are used in the process of practical training of
universities. The didactic aspects of dialogical speech in the context of the communicative approach to
language learning are highlighted, some methodological strategies aimed at developing dialogue
speech as one of the key methods of forming a foreign language communication competence (for
example, “Thematic discussion”, “Group research”, “Telephone conversation” etc.). The emphasis is
on the benefits of using dialogic speech with students who study English as a foreign language in the
context of acquiring skills in communicative competence.

Keywords: dialogic speech, English, communicative competenses, students, practice, skills.
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BUKOPUCTAHHA HAOYHOCTI Y NMPOLIECI BUBHEHHA
AHMINCBLKOI MOBW Y MONOALLIN LLKONI
3A MNIAPYYHMUKOM “FLY HIGH"

Oonum 3 pezepgis inmencugikayii npoyecy HA8UAHHA THO3EMHOI MOBU € BUKOPUCTNAHHS 3AC00I8
Haounocmi. Haouni 3acobu npu HAGUAHHI THO3EMHOI MOBU BUKOPUCMOBYIOMbCS ONsl Lirocmpayii
mamepiany, 015 CMBOPEHH HAOYHOL ONopu npu npeseHmayii 0y0b-aKoi cumyayii, Cmumynonyoi
cninkyeanns. Ocoonusy 8adciugicms npeocmasiiae eqhekmueHicms HA0YHOCMI, UKOPUCTOBYBAHOI Y
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